
 

 
 
 

Venäläisen partnerin vastaus 
Täyttäkää lomake sähköisesti ja palauttakaa se sähköpostin liitetiedostona.  

Lomake julkaistaan kulttuurifoorumin Internet-sivuilla: www.kultforum.org 
 
  
Hankenumero:  93f/2008 (vastaanottaja täyttää) 
 
1. Partneriehdokkaan yhteystiedot 
a) Yhteisö, jota venäläinen partneri  edustaa:  
Virallinen nimi Marin tasavallan valtiollinen kulttuurilaitos, ”S. G. Tshavainille omistettu 

kansallinen kirjasto” 
Jakeluosoite 42400, Respublika Mari El, Ioshkar-Ola, ul. Pushkina 28 
Puhelin +7 8362 641595 
Faksi +7 8362 641599 
Sähköposti office@library.mari-el.ru 
www-sivut library.mari-el.ru 
b) Yhteyshenkilö partneriasiassa:  
Tehtävänimike/ammatti Pääkirjastonhoitaja 
Sukunimi, etunimi, 
isännimi 

Karaseva, Irina Jurjevna 

Yhteystiedot, jos eri 
kuin yllä 

+7 8362 641585 

 
2. Luoteis-Venäjän hallinnollinen alue  
 

  Arkangelin alue    Nenetsian autonominen piirikunta 
  Vologdan alue   Novgorodin alue 
  Kaliningradin alue   Pihkovan alue 
  Karjalan tasavalta   Pietarin kaupunki 
  Komin tasavalta   Tverin alue 
  Leningradin alue   Moskovan kaupunki 
  Murmanskin alue   Moskovan alue      

  
3. Partneriehdokkaan toimiala (lyhyesti)  
S. G. Tshavainille omistettu kansallinen kirjasto on Marin tasavallan tieto- ja dokumentointikeskus, 
joka samalla säilyttää kansanperintöä. 
 
4. Suomalaisen partnerin tekemän hanke-ehdotuksen n umero 
93/2008 
 

  Hanke-ehdotus on jatkoa aiemmalle 
yhteistyölle/neuvotteluille  

 

 
5. Suomalainen partneri (yhteisö ja yhteyshenkilö) 
Oulun lääninhallitus, Merja Kummala-Mustonen 
 
6. Vastaus suomalaisen yhteistyöehdotukseen (lyhyes ti ks. ohjeet) 



 

Marin tasavallan ja muiden hankkeeseen osallistuvien alueiden etnokulttuuristen kirjailijoiden 
teosten esille tuominen, tutkiminen ja tunnetuksi tekeminen. Tarkoituksena on julkaista yhteinen 
matkaopas ”Kirjallisuuden tunnettuja paikkoja”. Yhteistyökumppanit voisivat välittää toisilleen 
julkaistua aineistoa ja tehdä niiden pohjalta virtuaalisen tutustumismatkan kirjallisuudesta tuttuihin 
paikkoihin, jotka sijaitsevat lähiseuduilla. Virtuaalimatka tulisi kirjastossa kävijöiden yleiseen 
käyttöön. Samalla yhteistyökumppanit voivat välittää toisille tietoa ja kokemustaan alalta. 
 
7. Aiempi yhteistyö suomalaisten kulttuuritoimijoid en kanssa (lyhyesti) 
Asiantuntijafoorumi ”Suomalais-ugrilainen etnokulttuurihanke” maaliskuussa 2007 Joshkar-Olassa. 
Työmatka Helsingin ja Tampereen kaupunginkirjastoihin vuoden 2007 joulukuussa. 
 
 
 


